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It was with great sadness that he announced the resignation of the chairman.
It was right on the nose that she hit him
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Th= Theme; Rh= Rheme; Sub- ject= discontinuous subject; Pre= predicator; fi=
finite operator; adj= adjunct; pro= process; ma= material; rel= relational; str=

structural theme; top= topical theme; tex= textual; co= complement; sub= subject;
ca= carrier.
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el S g5 g ) && g3 A Short Historyof Linguistics SUS 51 e s,

A number of precise and correct observations on the phonetics of Greek were
made by ancient scholars ...

It was in the field of grammar that the Greek (and the Roman) world did its best work... .
(Robins, 1967: 24)
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Vdge
It was in the field of grammar | That the Greek (and the Roman) world did
its best work.
Th Rh | Th: topical/ Rh
textual
Theme Rheme
Contrast + New Given
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It was in the field of grammar | That the Greek (and the Roman) world did its
best work.
Pre/fi_ | adj Postmodifier
Sub- —ject
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It was in the field of grammar That the Greek (and the Roman) world did its
best work.
Iden- | Pro: | identifier -tified
rel
circumstance actor Pro: | goal
ma
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It is the rule which says that the other rules of scientific procedure must be
designed in such a way that they do not protect any statement in science against
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clh Lo ol sad JSES 0 Hlgs O dlea Col i e 0 Jaaa Ho SO Slea
i slaan 51 Sm BLL - KoLl cala o5 o as (aduy slau, so abile ie (35
plad) S e ds w550 5o LS 15 OIS Gl Olsiee w5 9 S edidie laa St | SHe

.ﬁ‘bJJS%JSJ‘)yO:\AAQ\’ JJJ;_)J}&LA‘\SJ‘J

0 dysa
Fhat .the other rules of that they do not protect any
. . scientific procedure must ) .
It is the rule which says . . statement in science
be designed in such a . . .
against falsification.
way
Theme Rheme
New + contrast Given

g oo Jalad (pdiy slas, g wiile agu s Joliglaniy sus80 ke (A1 plac o
9l S aiia do oty must S Sl saie aslgn g ase sladn o L
09 2ol I3 dacs o Lol el o) g a8 Bananlas g 5 olaida g Batasglas
WS Lo wlsd a g i 5o 5 ool ladasly Lo il 53 AL Budidalas slas ) s wiile (ol o
Sl o9l Gla o S sl the tule ol 6558w (pl Ban S Sl 4 da s bl
Wb (oIS dl s 50 oy S 153 caiiend 5555 508 sololas B S a0 b b eha
85505 5883 p85 3l (salo wis Wl b a s i o adl Oladl padidie Hlds 5 Hlaila
L s baoke w050 cul sad Bla Wiy SSES 0 Gus s a8 b ol
5 (S ()l sieas other rules of scientific procedure «al a3 g9 5w w55 Sl
S e S0l wda 8 b L) oS o 58 Jlael i o) o cemsawy ) sie s any statement
a0 bos asse ol oo eladlpe abs ad HlilES & Siaa (o sl (ad Wl
Vo dsan oo SO SGlas o oMbl Al Sl ) adiis g ololas ) S
Jola 4S 55ls 513 satgulial ST cale uSl sl juthe Tule acul 55 asins g0
o) ay LS glias


www.SID.ir

.

é)&/ Sl "d‘bw Qyﬁ" ‘;{.'-.4/ s, ‘w/

—

L4

S uped ook Fosot wb pale (5 S0 el wisS o S cuol sucli Gan
(Puper, 1980: 58) wiS culaa (s lo) ass o ale o (s, 158 st 5/ 45

;‘ww‘ad‘;a‘ﬂy ‘A:ub:u.cyt.";L‘AAMAMJLLTJJb«uﬁM»UJ:}GJmLm
53515 enbic €S0l €€ AEL ol 5300 bla3 Lt Ul s s ST olieas 5T
S 5 (M0 S 5 sealie €Kl aeuy oo LG 1) ool Sladis ea s slasagil o5 S
Jala &l s oS o puSiaie 5 iy (553000 (sline 3l (it 5 S oo 2SB oo 53 /ouis S
aa 3 aulyd ol du o aS Solel eaclsy e Sole] S ety (Jghais g0 @9
@A‘bﬁbddﬁ‘%&h@@@&iw‘)uZ_LA‘.;JJJCM.H‘QJ‘)SH:%AS‘)AJ;:IQ:;L.H
Sy oo G ol sals i 1 o1 Sasa Judad o dlea Bl Sole] cala (ea
S s g0 S0 ea S gat dan AT W g (sladad JoaS b g d Cpl e 5 s

S diped ook s © bl pale Jiss S0 uelsd wsS 0 S cuce sueli Gan
il colan (g b lbl wis o ale o sls )5S g 5/

Onl ad 605580 el olias Y w58 lyls gun Ha Sl waa S L GSs g s )
3 80k sbasend sasyl 9sa st dhan e pline LY 5o &S (505 5l glas
‘)J) JJM.A O‘J.\.ct.i ((._\3‘\9&)) §3|J ‘Jf:) R QJ)S JJ.‘}:\A L;S JJ.L:‘L) :):\3 “) 4_‘.&.; u_.").‘.ss
S ol 50 (bl ghae 81500 (205 GBS Hu) wulsd s (seodke I8
s5ase oML o€ il GBS Wb onges el HISE e K plae
BERERY) LA..ufl‘)s L)T (SL‘“"“""‘SC‘SJ"L“"‘]"J"\)""‘S@'“:}E“ a.‘.a;.;.ﬁ:vJJ Al_..vb.i\gdc_'a.a.u‘)d
Ol 3) g S oo sy 50 (@S cnlany g (S con Jad g0 sl (LS o Lag,T slasl s
.m‘bm&&&éjﬁmﬁ)d‘)ﬁ

It is only from the consequences of my definition of empirical science, and from
the methodological decisions which depend upon this definition, that the scientist
will be able to see how far it conforms to his intuitive idea of the goal of his
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endeavours (Puper, 1980: 55).
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It was in India, however, that there arose a body of knowledge which was
destined to revolutionize European ideas about language (Bllomfield, 1379: 10).
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It is this abstracted language, rather more than the physical facts of speech that is
to concernwus in our inquiry (Sapir, 1978: 22).
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It was always the women, and above all the young ones, who were the most
bigoted adherents of the Party, the swallowers of slogans, the amateur spies and

nosers-out of unorthodoxy (Oewell, 1949: 12).
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It was, he now realized, because of this other incident that he had suddenly
decided to come home and begin the diary today (Orwell, 1949: 12).

o bl GE ©up st 1 oL S up S Buls Gpl (sl 4S weagi o 43S
(VY 25ka) ihigs pllacadlosls Sid s 4 g rel Gpas
L Jol as Olsie oS sladis o aans (g gladlen c) 5o S 4K Glaa
St Sl el Alaa 5 las i Ll s S Sl o IS ST ol sieds
ot ol i e 4S8 S0 ken ol Koo i S ST wod sud aditie oS b L


www.SID.ir

"“lrd[&-.a_js(’.‘"qég)f:_)usf:_/j.’ ‘,d'b_)dujl;-‘-’

Laa ;5,0 he now realized foul (e Lduul [l oS ol (5 S0 w5 Hla s s oA
st as sl e iy SHLET 5 ool st ik dlan il 5 (B3 ol e
ey Ll Sl s 5L an e agilin oS sslal 50 jian G Soka ol
laa oo cala aa wjply il s wline Al Ho (ool Uaa 5o 58
09 Oiged o1 el cali aa 5 o ald SS05 0 pd el lea s
Sl suid g 5luanling i KHLToKls QAT W 5o dGel (el (pesls Tas 3
calo JE) s whige L8 w nHOES 5 Gu 1 0T aasie aalis 35 450 Gl Lo
il 50 dan i IS0 gulgidiy Laa 5 05 S350 @Sl oMl 5 (55 5um

o wlo G o snd G o 886 0 <5 wiagh o Y s 35S0 Bula ol Jlots
LS LT ol e [y plolacid ool i s

1S da o8l
It is about this that I wish to speak to you (Orwell, 1954: 3).
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It is about this | that I wish to speak to you
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It was the type that seemed to flourish best under the dominion of the Party
(Oewell, 1949: 53).
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1. Semantic Changes and Information Structure of Predicated Themes in the
Process of Translation from English into Persian; Based on Haliday’s Systemic

Functional Grammar
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predicated theme
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9. known fact

10. non- negotiatability
11.Role and Reference Grammar
12. equitive structures

13. marked thematic structures
14. the sound and the fury
15.ideational/ experiential
16. interpersonal

17. textual

18. material

19. relational

20. mental

21.behavioral

22.verbal

23. existential

24. sensor

25. phenomenon

26. attribute

27. carrier

28. attributive clauses
29.identified

30. identifier
31.identifying clauses
32.behaver

33.sayer

34. existent

35. mood

36. finite operator
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37. residue

38. predicator

39. complement

40. adjunct

41. modality

42.theme

43.rhyme

44.informational units

45. subject- predicate

46.De I’ordre des mots dans les langues anciennes comparées aux langues moderns
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48. sentence grammar
49. information focus
50. WH- relatives

51. dual function
52.interrogative mood
53. discontinuous

54. post- modifier

55. afterthought

56. usuality
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